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(1) Reception Desk ¥

Guest
BE
Clerk
W8
Guest
B
Clerk
Ba
Guest
BE
Clerk

=]
Guest

BE
Clerk

B8

. We want a reasonable room for two nights.
REE -RAEMERIERK o

. Is your reservation made, sir?

D TERIE TS ?

: No, we didn't.

X

. [You want a] double-room, sir?

D A BB ?

> We'd rather have two singles with bath.

DM E R RELAY B AR o

: Let me see [what we have] - Here is one on the

second floor and another on the third.

CERE T CEH M SBE Mo
> You haven’t got them on the same floor?
D fER - RS ?

> Yes, on the third floor, if you don’t mind one back

room.

CE =B AN ERESEREE?



